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李春玲教授将近十年在汉语国际教育领域辛勤耕耘所获之成果，计论文

十八篇，裒辑付梓，名之曰《汉语研究与教师发展》。当这本书稿展现在我

面前时，我不由得回忆起八年前，应李春玲教授之邀，赴沈阳师范大学讲学

的往 事。

那时，李春玲正担任沈阳师范大学国际教育学院副院长，既承担全院

教学和行政管理的重任，又给学生授课，担子自然不轻。李春玲雷厉风行，

充满活力，给我留下了深刻印象。“问渠哪得清如许，为有源头活水来。”

科学研究使其获得了深厚的底蕴，成为指导她进行教学与管理的智慧源泉。

能集教学、科研、管理服务于一身，正是一名国际汉语教师必须具备的基本

素 质。

海内外对优秀汉语教师的要求亦如是。我记得，美国一所大学的汉语教

学部负责人，曾希望从我所带的博士生中为其推荐一位能在美国大学执教的

汉语教师。要求有三：有教学经验，教学效果良好；有科研能力，发表过研

究成果；有教学管理能力，有过服务经历。

三者兼具的李春玲从事汉语第二语言教学，念兹有二十二年。二十二

个寒来暑往，她教学科研并重，找准研究方向，发挥个人所长，服务于第二

语言教学的汉语研究和教师教育发展研究两个分支领域，深思笃学，孜孜矻

矻，潜心治学，终获可观成果。

汉语作为第二语言教学，首先要解决的是“教什么”的问题。最重要的

就是要抓好对汉语本身的研究。对汉语本身的特点及其使用规律挖掘得越深

越透，在教学中就会越有的放矢、突出特点，能取得良好的教学效果。如若
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自己昏昏，何能使人昭昭？

李春玲的汉语研究正是抓住了外国人学习汉语中的一个难题，深入挖

掘，找出用法规律，为教学和学习提供依据。汉语的离合词是一类很特殊

的成分，为很多语言所缺乏。母语是汉语的人运用起来，可以随心所欲，虽

还不能清晰地拿出一些可供遵循的规律，但是，何时分，何时合，可据实际

情况，不假思索，运用自如。但这却难为了学习汉语的外国人，明明是一个

词，为什么要拆开，什么情况下拆开，什么情况下又必须作为一个完整的词

使用，这些问题令他们十分迷惑。于是，像“结婚她”“见面我”等，在学

习的初始阶段，几乎是常见的偏误。因此，离合词的很多问题是对外汉语教

学过程中亟待解决的难题。这个对外汉语教学中的难点令本书作者长期萦绕

于怀，她殚精竭虑、精心分析、科学总结，提出了自己的解决办法。

李春玲早在2009年出版的专著《现代汉语离合词及其离合槽研究》（辽

宁人民出版社）中，就创建了“离合槽”的理念。所谓“槽”就是研究某个

形式类的语法框架。李春玲的创新之处在于运用排列组合的方式构建了现代

汉语双音节动宾式离合词的离合槽系统，把离合词的用法用“离合槽”来描

述，建立了“方式槽”“模式槽”“格式槽”三个层级，建构了离合槽层级

系统。其中“方式槽”“模式槽”是抽象的类型槽，“格式槽”是具体的形

式槽，是实际语言中离合词运用的形式类型。

本书中《现代汉语离合词的离合槽理论系统构建研究》一文对这个系统

做了进一步说明。由于在离合词中间插入的成分性质、范围、数量等各方面

都截然不同，因此这个系统表现为不同的槽分布和槽扩展能力，同时还受限

于离合词自身的内部构成和语义特征。

她在所撰论文中将这一理念深化细化，即通过研究离合词可以构成怎样

的离合槽，也就是可以构成哪些合理的语法形式，来描述一类离合词的用法

类型；用某个离合词能否出现在某个离合槽这一理论，来构建和描述该离合

词的次类，从而揭示其用法特点。

比如，需用介词介引与离合词语义相关的间接论元，便成为介引类离合

词，如“见面”“辞职”，这是外国人习得汉语过程中常常产生偏误的一类

离合词。她对“见面”类的十七个离合词，运用“构式-语块”的理念，结
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合汉语教学实际，对其所形成的准构式“Np+Ppl+AxB”（参与者A+跟参与

者B+共同做事件AxB）进行不同层面的语言接口探讨，颇有新意。此外，

又如对“操心”类、“发愁”类离合词及其离合槽研究，她皆运用语义、语

法理论与方法，揭示了这些离合词进入不同的离合槽的使用规律及特征。离

合词既有“离”也有“合”，对进入合用格式槽［AB+！］中的离合词的内

部语义特点及使用规律进行探讨，为语言教学和计算语言学提供了很好的

参 考。

该书的另一部分，是李春玲对教师培训、教师教育和教师发展研究的

所思所见。对这个问题的研究，可以说从未停止过。李春玲教授不仅带研究

生，也从事汉语国际教育硕士的教学管理，深知个中的来龙去脉，对现状十

分了解，对存在的问题感同身受。几年来，她一直在思考如何建立科学实用

的培养、教育模式来提升师资的教学水平这一问题。

国际汉语教学现如今进行得如火如荼。随着国际汉语教育事业的发展，

国内亟需大量有责任感、优秀的国际汉语教师。孔子学院数量的不断增加和

规模的不断扩大，催生了大批立志从事国际汉语教学的各种专业出身的人

士进入汉语国际教育领域，以及一大批国际汉语志愿者教师。目前，国内高

校攻读汉语国际教育硕士专业的学生，在实习阶段就会被匆匆派往国外的孔

子学院，以实习的名义从事教学。毕业后，他们往往立即被派到孔子学院任

教。这些人大多能完成孔院的教学任务。但在教学过程中，个别人也暴露了

一些弱点与不足，最根本的原因是他们的汉语和中华文化底蕴不够，还不

具备将汉语作为外语教学的技能，给我们国外汉语教师的形象带来了负面

影 响。

目前，将教授外国人学汉语看成轻而易举的事，是一种普遍性的错误认

知。这种认识导致个别人对汉语作为第二语言教学的科学性认识不足，他们

单凭一股热情，进入了汉语国际教育的教师队伍。如何对这些专业不同、知

识结构多层次、语言文化背景多有差别的学习者进行专业培养和专业培训？

如何安排课程内容，将其培养成一个合格的国际汉语教师，提高孔子学院的

教学质量，使汉语和中国文化真正地走出去？这些都是当前迫切需要解决的

问 题。
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迅猛发展的国际汉语教学对教师的要求越来越高。如何提升国际汉语

教师的业务水准和教学水平？从发展的角度来看，有三个层次。最初名之曰

“师资培训”。“培训”一词更多的是指技术、手艺上的培训，是培养教书

匠的，并不考察教师的通才教育。后来提升为“师资教育”。“师资教育”

对教师的培训不再仅仅指给老师进行教学方法培训，还要开设汉语语言学、

语言测试与评估、科研方法等课程，目的在于提高老师的理论意识。但“师

资教育”还不能最大程度地发挥教师的主观能动性，因为这仍然是将通行的

教学与学习理论或教学中的新发现告诉老师而已。怎样才能让教师从自身教

学实际出发，发现问题，寻求改进，以提升自己？于是出现了现在的 “师

资发展”。“师资发展”更强调在“教育”的基础上，鼓励老师反思自己的

课堂教学，倡导教学过程中的创新思维意识。今天的国际汉语教师培训、教

育和发展更多地体现了自主与创新的这些方面。

发达国家对从事语言教学教师的培养与遴选，都有一套科学程序，从培

养到派出，有严格的规范和标准，以确保教师质量，而这正是向国外推广母

语的根本保证。这是值得我们借鉴的。

李春玲正是面对目前汉语作为第二语言教师的实际情况，探讨将汉语作

为第二语言教学合格教师的培养与培训这一问题。截至目前，可以说，我们

还没有建立起有效的运转机制，还需探讨合理的培养与培训途径，更需要探

寻与研究科学的培养与培训方法，编写实用的系列教材。

在本书《关于汉语国际教育师资培养的新构想》一文中，李春玲经多角

度调研，结合国内外汉语国际教育师资的现状，提出了“一个改制”，即改

革学制和限制实习时间；“两个构建”，即构建高校师资队伍培养机制和外

国研究生的预备教育机制；“三个加强”，即加强海内外师资培养联盟的建

立，加强师资培养模式的创新，加强现代化教学手段运用能力培养。这些观

点很有见地。

在《“UGS”视域下汉语国际教育硕士模块式培养模式探索》一文中，

李春玲提出“大学”“政府（孔子学院总部/国家汉办）”“中小学（国外

中小学）”三位一体的培养师资人才的合作发展模式，该模式由四个板块组

成，即储备人才、政府管理、海外实习和考核制度，旨在为国外中小学培养
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合格的汉语国际教育人才。

在《汉语国际教育硕士培养之实践模式探索》一文中，李春玲则在总结

多年培养专业硕士实践经验的基础上，通过具体探索“国内课内、课外实践

+国外教学实践”模式，来探讨汉语国际教育硕士实践环节的培养模式。

说到这里，我们可以说《汉语研究与教师发展》是一本很有用的书。其

中的汉语离合词研究，具有新的见解，能为深入研究寻求新思路，达到让学

习者便于理解和把握以及为解决教学难题提供有价值的参考这个目的。教师

发展研究，则高屋建瓴，具有全局意识，应引起有关部门的重视。

李春玲正当盛年，精力旺盛，刻苦努力，相信在未来的研究中她还会做

出更突出的成绩。研究工作如逆水行舟，不进则退，唯有细水长流，锲而不

舍，方能持久。她能教学科研并进，同时关注教学管理，做到三位一体，实

在不容易，望李春玲再接再厉。

李春玲让我写一篇序，不容推诿，略陈拙见，愿与李春玲共勉。

2017年10月10日
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离合词的研究综述

1. 引言

所谓“离合词”，是指汉语里的一种“AB”组合型语法单位，其中间

可插进别的语法成分，“A”与“B”可离可合。“离合词”另有“结合动

词”“离子词”“类短语词”“黏连词组”“短语词”“韵律词”“离合

字组”“组合词”等多种称呼。①离合词是现代汉语中一种特殊的语法单

位，其显著特点有二个：1）“AB”的意义构成具有词的特点，“AB”的

意义不等于“A”义与“B”义的简单相加，否则就成了短语。如：洗澡≠

洗+澡，毕业≠毕+业，这里的“洗澡”“毕业”是离合词；吃鱼＝吃+鱼，

回家＝回+家，这里的“吃鱼”“回家”是短语。2）“AB”在形式上存

在语境中保持原义不变的可离散的特点，这一点不同于其他的合成词。其

离散方式有三种：①“AB”中间可嵌入一个语法成分（词或短语）。如：

“睡懒觉”“过不了关”“帮了我一个大忙”等。②“ A”或“B”可借

助语境单独表达“AB”的词义，即“B”或“A”删略，使其中一个构词

成分表达“AB”的意思。如：你现在洗澡吗？洗（“A”） 。他现在发烧

吗？烧（“B”）。③“AB”的语序可前后易位而使“AB”发生分离，即

① “结合动词”（林汉达，1953）、“离子词”（赵元任，1957）、“类短语词”（范

晓，1981）、“黏连词组”（史有为，1983）、“短语词”（吕文华，1999）、“韵

律词”（冯胜利，2001）、“离合字组”（黄晓琴，2003）、“组合词”（王用源，

2004）。
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“AB”→“BA” ，一般当“B”带上修饰成分时，“BA”间一般可用逗

号隔开。如：这个澡，洗得很累。（“洗”前是零形词现象，省略了施事主

语——“我”。这句话的原型应该是：“这个澡，我洗得很累。”有时也可

以是第三人称代词“他、他们”等，一般不是第二人称代词的省略。如：这

个澡，你洗得很累。但如果表示“估计或猜测”时，可以是第二人称的省

略。如：这个澡，看起来你洗得很累呀！）

简言之，离合词的特点是意义构成类同其他合成词，形式表现类同

短 语。

这种特殊的语法现象早在20世纪50年代就被关注了。陆志韦（1957）①

首先提出“离合词”的概念，先后有不少学者对其进行了多维的探讨。其研

究主要分为两个阶段：第一阶段，20世纪50年代初至80年代；第二阶段，20

世纪80年代至今。第一阶段主要是对离合词的性质的研究；第二阶段主要是

由于外国留学生的大量涌入，离合词使用的偏误现象不断出现，所以离合词

在对外汉语教学方面的研究如雨后春笋般涌现，至此，语言学界对离合词开始

了多角度研究。对已有的研究，本章将从以下四个方面进行介绍：一是本体研

究；二是对外汉语教学研究；三是中文信息处理研究；四是存在的不足。

2. 离合词本体研究

离合词的本体研究主要表现在以下五点：离合词的定性研究，离合词的

缘起研究，离合词的分类研究，离合词的组合、扩展及其规律研究，离合词

的语用研究。

2.1 离合词的定性研究

所谓“定性”就是指离合词到底是什么？明确了其性质，就明确了词和

词组的划界问题。离合词是词，是词组，还是词和词组的中间状态，一直是

语法学家争论的焦点，至今仍见仁见智。这主要与汉语是非严格意义的形态

① 陆志韦. 汉语的构词法［M］. 北京：科学出版社，1957：79.
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变化的语言有关。从20世纪50年代开始，离合词的界定问题就有不同说法。

词说。

林汉达（1953）①认为：“凡由动词跟附加语合成，中间可以插入某些

音节的动词称为结合动词。动词跟自身受词连写为结合动词。”如：“唱

歌”，“歌”只是补足“唱”的意义。这里的结合动词即为离合词。

与之观点类似的还有：刘泽先（1953），胡附、文炼（1954），彭楚

南（1954），赵元任（1979），赵金铭（1984），张静（1987），李清华

（1996），赵淑华、张宝林（1996），柯彼德（2000），梁驰华（2000），

郭锐（2002），华玉山（2005）等。

合则词离则短语说。

陆志韦（1957）②认为：“……上文凭各种条件挑选了若干动宾格的

词。其中有不能扩展的，它们出现在语言里，总是动字联着宾语。在拼音文

字联写，并且以单词的形式出现在词典里，不成问题。能扩展的结构呢，当

它们不扩展的时候整个词联写，同样收入词典。已经扩展了，其势不能不分

写。那么，动字和宾语还算是一个词给某种‘词嵌’拆开了呢，还是变成两

个词了呢？凭第二种看法，这样的动宾格的词是离合词。正像前文把‘羊

肉’当作一个词，‘羊的肉’至少是两个词；‘走出来’是一个词，‘走了

出来’是两个。我们以为动宾格上，应该采用同样的看法。”

吕叔湘（1979）③指出：“一个组合的成分要是可以拆开，可以变换位

置，这个组合只能是短语。可是有些组合只有单一的意义，难以把这个意义

分割开来交给这个组合的成分，例如：‘走路/洗澡/睡觉/吵架/打仗’，……

从词汇的角度看，‘睡觉’‘打仗’等都可以算作一个词，可是从语法的角

度看，不得不认为这些组合是短语。”

与之观点类似的还有：郭绍虞（1979）、黄小萍（1982）、朱德熙

（1982）、喻芳葵（1989）、杨庆蕙（1995）、邢福义（1996）、胡明扬

（2001）、任凤琴（2005）、于晶晶（2005）等。

① 林汉达. 动词的连写问题［J］. 中国语文，1953（15）：9-10.

② 陆志韦. 汉语的构词法［M］. 北京：科学出版社，1957：92.

③ 吕叔湘. 汉语语法分析问题［M］. 北京：商务印书馆，1979：25.
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中间状态说。

范晓（1981）①在《怎样区别现代汉语的词同短语》一文中认为：“离

合词属于词和短语之间的一种中间状态的组合，这种中间状态的组合是一种

特殊的词——‘类短语词’。”

与之观点类似的还有：张明理（1982）、史有为（1983）、洪笃仁

（1984）、张斌（1998）、吕文华（1999）、梁驰华（2000）、齐沪扬

（2001）、冯胜利（2001）、周上之（2001）等。

词组说。

王力（1982）②认为：“凡是两个字中间还可以插得进别的字者，就是

仂语，否则只是一个单词。如：‘老人’是仂语，因为它是‘老的人’的意

思；‘老虎’是单词，因为它不是‘老的虎’的意思。‘说话’和‘走路’

都是仂语，因为可以有‘说大话’和‘走小路’等说法；甚至‘打仗’‘睡

觉’‘害病’之类也可认为是仂语，因为可以有‘打了一仗’‘睡了一

觉’‘害了一场大病’等说法。‘挖苦’却只是单词，因为咱们只能说‘挖苦

他’，不能说‘挖他的苦’。”与之观点类似的还有李大忠（1996）。

离合字组说。

黄晓琴（2003）认为，离合词的“AB”组合是字与字的组合。

由于对离合词的界定不同，划分标准就难以统一。这就势必带来离合词

的数目难于一致的问题。

2.2 离合词的缘起研究

董秀芳（2002）、于晶晶（2005）等认为，大部分离合词是由古汉语中

的双音节词组词汇化而来的。付士勇（2001）认为，离合词是古汉语向现代

汉语发展过程中必然出现的一种语言现象；现汉中产生的双音节词结构不稳

定；口语的语境可以使其激活；现汉中不及物动词不能带宾语，如有宾语就

需将其插入其中；动宾式离合词的类化。如：“洗澡、游泳、出嫁、退休”

① 范晓. 怎样区别现代汉语的词同短语［J］. 东岳论丛，1981（4）：104-111.

② 王力. 汉语语法纲要［M］. 上海：上海教育出版社，1982：23-24.
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